
ENGLISH
Safety Instructions
•	 The product is intended for private, 

non-commercial use only.
•	 Use the product for its in-

tended purpose only.
•	 Children should be supervised to ensure 

that they do not play with the device.
•	 Do not use the product in areas where the 

use of electronic devices is not permitted.
•	 Do not attempt to service or repair 

the product yourself. Leave all service 
work to qualified experts.

•	 Do not open the device or continue to 
operate it if it becomes damaged.

•	 Do not bend or crush the cable.
•	 Do not drop the product, and do not 

expose it to any major shocks.
•	 Dispose of packaging material 

immediately according to local-
ly applicable regulations.

•	 Do not modify the product in any 
way. Doing so voids the warranty.

•	 Protect the product from dirt, 
moisture and overheating, and only 
use it in a dry environment.

•	 Do not use the product in the 
immediate vicinity of heaters or other 
heat sources or in direct sunlight.

•	 Use the item only in moder-
ate climatic conditions.

•	 Keep this product, as all electrical 
products, out of the reach of children!

•	 Do not operate the product outside the 
power limits given in the specifications.

•	 Do not use the product in moist 
environments and avoid splashes.

•	 Do not allow yourself to be distracted 
by the product, for example when 
driving a vehicle or operating sports 
equipment. Always pay attention to the 
surrounding traffic and your environment.

•	 Do not install the holder within the 
deployment area of an airbag. If the 
airbag is released, it opens with a 
high impact pressure, which could 
cause the holder and tablet PC to fly 
through the interior of the car.

•	 Do not throw the battery or 
the product into fire.

•	 Do not tamper with or damage/
heat/disassemble the batteries/
rechargeable batteries.

•	 Do not use the product while it is charging.
Warning – Battery
•	 Only use suitable charging devices 

or USB connections for charging.
•	 As a rule, do not charge devices or USB 

connections that are defective, and 
do not try to repair them yourself.

•	 Do not overcharge the product or allow 
the battery to completely discharge.

•	 Avoid storing, charging or using the 

device in extreme temperatures and 
extremely low atmospheric pressure 
(for example, at high altitudes).

•	 When stored over a long period of time, 
batteries should be charged regularly 
(at least every three months).

Warning - Magnets
•	 This product generates magnetic 

fields. Persons with a pacemaker 
should consult a doctor before 
using the product, as the pacemaker’s 
proper function could be affected.

•	 Do not keep any bank cards or similar 
cards with magnetic strips near to the 
charging box or earphones. The data on 
the cards could be damaged or deleted.

Warning – High volumes
•	 Beware of high sound pressure level.
•	 There is a risk of hearing damage.
•	 To prevent hearing loss, avoid listening 

at high volume levels for long periods.
•	 Always keep the volume at a reasonable 

level. Loud volumes, even over short 
periods, can cause hearing loss.

•	 Using this product limits your 
perception of ambient noise. For this 
reason, do not operate any vehicles or 
machines while using this product.

DEUTSCH
Sicherheitshinweise 
•	 Das Produkt ist für den privaten, 

nichtgewerblichen Haushalts-
gebrauch vorgesehen.

•	 Verwenden Sie das Produkt ausschließlich 
für den dazu vorgesehenen Zweck.

•	 Kinder sollten beaufsichtigt werden, 
um sicher zu stellen, dass sie nicht 
mit dem Produkt spielen.

•	 Benutzen Sie das Produkt nicht in 
Bereichen, in denen elektronische 
Geräte nicht erlaubt sind.

•	 Versuchen Sie nicht, das Produkt 
selbst zu warten oder zu reparieren. 
Überlassen Sie jegliche Wartungsarbeit 
dem zuständigen Fachpersonal.

•	 Öffnen Sie das Produkt nicht 
und betreiben Sie es bei Bes-
chädigungen nicht weiter.

•	 Knicken und quetschen 
Sie das Kabel nicht.

•	 Lassen Sie das Produkt nicht 
fallen und setzen Sie es keinen 
heftigen Erschütterungen aus.

•	 Entsorgen Sie das Verpackung-
smaterial sofort gemäß den örtlich 
gültigen Entsorgungsvorschriften.

•	 Nehmen Sie keine Veränderungen 
am Produkt vor. Dadurch verlieren sie 
jegliche Gew.hrleistungsansprüche.

•	 Schützen Sie das Produkt vor 
Schmutz, Feuchtigkeit und 
Überhitzung und verwenden Sie es 
nur in trockenen Umgebungen.

•	 Betreiben Sie das Produkt nicht in 
unmittelbarer Nähe der Heizung, 
anderer Hitzequellen oder in 
direkter Sonneneinstrahlung.

•	 Verwenden Sie den Artikel nur unter 
moderaten klimatischen Bedingungen.

•	 Dieses Produkt gehört, wie alle elek-
trischen Produkte, nicht in Kinderhände!

•	 Betreiben Sie das Produkt nicht 
außerhalb seiner in den technischen 
Daten angegebenen Leistungsgrenzen.

•	 Verwenden Sie das Produkt nicht 
in einer feuchten Umgebung und 
vermeiden Sie Spritzwasser.

•	 Lassen Sie sich auf der Fahrt mit einem 
Kraftfahrzeug oder Sportgerät nicht durch 
Ihr Produkt ablenken und achten Sie auf 
die Verkehrslage und Ihre Umgebung.

•	 Der Akku ist fest eingebaut und kann 
nicht entfernt werden, entsorgen 
Sie das Produkt als Ganzes gemäß 
den gesetzlichen Bestimmungen.

•	 Werfen Sie den Akku bzw. das 
Produkt nicht ins Feuer.

•	 Verändern und/oder deformieren/erhit-
zen/zerlegen Sie Akkus/Batterien nicht.

•	 Verwenden Sie das Produkt nicht 
während des Ladevorgangs!

Warnung – Akku
•	 Verwenden Sie nur geeignete Ladegeräte 

oder USB-Anschlüsse zum Aufladen.
•	 Verwenden Sie defekte Ladegeräte oder 

USBAnschlüsse generell nicht mehr und 
versuchen Sie nicht, diese zu reparieren.

•	 Überladen oder tiefentladen 
Sie das Produkt nicht.

•	 Vermeiden Sie Lagerung, Laden und 
Benutzung bei extremen Temperaturen 
und extrem niedrigem Luftdruck 
(wie z.B. in großen Höhen).

•	 Laden Sie bei längerer Lagerung 
regelmäßig (mind. vierteljährig) nach.

Warnung – Magnete 
•	 Das Produkt erzeugt magnetische 

Felder. Personen mit Herzschrittmacher 
sollten vor Benutzung dieses Produktes 
einen Arzt zu Rate ziehen, ob die 
Funktion des Herzschrittmachers dadurch 
beeinträchtigt werden könnte.

•	 Bewahren Sie keine EC- oder ähnliche 
Karten mit Magnetstreifen in der 
Nähe der Ladebox oder der Ohrhörer 
auf. Die Daten auf den Karten können 
beschädigt oder gelöscht werden.

Warnung – Hohe Lautstärke
•	 Hoher Schalldruck!
•	 Es besteht das Risiko eines Gehörschadens.
•	 Um einen Verlust des Hörsinns zu verhin-

dern, vermeiden Sie das Hören bei großem 
Lautstärkepegel über lange Zeiträume.

•	 Halten Sie die Lautstärke immer auf 
einem vernünftigen Niveau. Hohe 
Lautstärken können – selbst bei kurzer 
Dauer – zu Hörschäden führen.

•	 Die Benutzung des Produktes 
schränkt Sie in der Wahrnehmung von 
Umgebungsgeräuschen ein. Bedienen 
Sie daher während der Benutzung 
keine Fahrzeuge oder Maschinen.

ESPAÑOL
Indicaciones de Seguridad
•	 El producto es para el uso domésti-

co privado, no comercial.
•	 Emplee el producto exclusivamente para 

la función para la que fue diseñado.
•	 Se debe vigilar a los niños para asegurarse 

de que no juegan con el aparato.
•	 No utilice el producto en áreas donde 

no se permitan aparatos electrónicos.
•	 No intente mantener o reparar el 

aparato por cuenta propia. Encomiende 
cualquier trabajo de mantenimiento al 
personal especializado competente.

•	 No abra el producto y no lo siga 
operando de presentar deterioros.

•	 No doble ni aplaste el cable.
•	 No deje caer el producto ni lo 

someta a sacudidas fuertes.
•	 Deseche el material de embalaje en 

conformidad con las disposiciones 
locales sobre el desecho vigentes.

•	 No realice cambios en el aparato. 
Esto conllevaría la pérdida de todos 
los derechos de la garantía.

•	 Proteja el producto de la suciedad, 
la humedad y el calor excesivo y 
utilícelo solo en ambientes secos.

•	 No opere el producto en las inmediaciones 
de la calefacción, de otras fuentes de 
calor o bajo la radiación directa del sol.

•	 Utilice el artículo exclusivamente con 
condiciones climáticas moderadas.

•	 Este aparato, como todos los 
aparatos eléctricos, no debe 
estar en manos de los niños.

•	 No opere el producto fuera de 
los límites de potencia indica-
dos en los datos técnicos.

•	 No utilice el producto en entornos 
húmedos y evite el contacto con 
las salpicaduras de agua.

•	 Durante los desplazamientos con un 
vehículo o aparato deportivo, no se 
distraiga con el producto y preste 
atención al tráfico y a su entorno.

•	 La pila recargable está montada de 
forma fija y no se puede retirar, deseche 
el producto como una unidad y en 
conformidad con los reglamentos locales.

•	 No arroje la batería o el producto al fuego.
•	 No modifique ni deforme/caliente/de-

sensamble las pilas recargables/baterías.
•	 ¡No utilice el producto duran-

te el proceso de carga!
Aviso – Batería
•	 Utilice solo cargadores adecuados o 

conexiones USB para efectuar la carga. 
Utilice solo cargadores adecuados o 
conexiones USB para efectuar la carga.

•	 No siga utilizando cargadores o conexiones 
USB defectuosos y no intente repararlos.

•	 No sobrecargue ni descargue el 
producto en profundidad.

•	 Evite almacenar, cargar y utilizar el 
despertador a temperaturas extremas y 
con presiones de aire exageradamente 
bajas (p. ej. Bajas temperaturas).

•	 En caso de almacenamiento 
prolongado, realice una recarga 
regularmente (mín.trimestralmente).

Advertencia - Magnetismo
•	 El producto genera campos 

magnéticos. Antes de utilizar este 
producto, aquellas personas con 
marcapasos deberán consultar a un 
médico, puesto que el funcionamiento 
del marcapasos puede verse afectado.

•	 No coloque ninguna tarjeta bancaria o 
similar que tenga banda magnética cerca 
de la caja de carga o los auriculares. Los 
datos de las tarjetas pueden sufrir dete-
rioros o incluso borrarse por completo.
Los datos de las tarjetas pueden sufrir 
deterioros o incluso borrarse por completo.

Aviso – Volumen alto
•	 ¡Nivel acústico elevado!
•	 Existe riesgo de sufrir daños auditivos.
•	 Para evitar la pérdida de audición, evite 

la escucha a niveles acústicos elevados 
durante periodos prolongados de tiempo.

•	 Mantenga siempre el volumen a un 

�Safety Instructions - Wireless Audio
	» Sound Science Metallic LED Bluetooth® Speaker (164993)
	» Sound Science Bluetooth® Speaker with 
Wireless Charging Pad (165051)

	» Sound Science Bluetooth® Disco Light Ball Speaker II (165068)
	» Bluetooth® Shower Speaker (165082)
	» Sound Science Bluetooth® Speaker with Handle (165334)
	» Sound Science Bluetooth® Speaker with Handle (165341)
	» Sound Science Bluetooth® On-Ear Headset (165389)
	» Sound Science Bluetooth® Mini Boombox (166669)
	» Bluetooth® Headset (179553)
	» Sound Science Glowing Sport Bluetooth® 
In-Ear Headset (179591)

	» Bluetooth® Headset (179621)
	» Sound Science Sport Bluetooth® In-Ear 
Headset with Neckband (179805)

	» Sound Science Bluetooth® Over-Ear Headset (179812)
	» Sound Science True Wireless In-Ear Headphones (180405)
	» Portable Radio with MP3 Player (181037)



nivel razonable. Los volúmenes altos 
pueden causar daños auditivos, también 
en caso de breve exposición a ellos.

•	 El uso del producto le limita la 
percepción de ruidos del entorno. 
Por tanto, no maneje vehículos o 
máquinas mientras usa el producto.

FRANÇAIS
Consignes de sécurité
•	 Ce produit est destiné à une utilisation 

domestique non commerciale.
•	 Utilisez le produit exclusivement 

conformément à sa destination.
•	 Les enfants doivent être sur-

veillés fin de garantir qu‘ils ne 
jouent pas avec le produit.

•	 N‘utilisez pas le produit dans les 
zones dans lesquelles l‘utilisation 
d‘appareils électroniques est interdite.

•	 Ne tentez pas de réparer l’appareil 
vous-même ni d’effectuer des travaux 
d’entretien. Déléguez tous travaux 
d‘entretien à des techniciens qualifiés.

•	 Ne tentez pas d‘ouvrir le produit en cas 
de détérioration et cessez de l’utiliser.

•	 Faites attention à ne pas pli-
er ni coincer le câble.

•	 Protégez le produit des secousses vio-
lentes et évitez tout choc ou toute chute.

•	 Recyclez les matériaux d’emballage 
conformément aux prescrip-
tions locales en vigueur.

•	 N’apportez aucune modification à 
l’appareil. Des modifications vous 
feraient perdre vos droits de garantie.

•	 Protégez le produit de toute saleté, 
humidité, surchauffe et utilisez-le unique-
ment dans des environnements secs.

•	 Évitez d’utiliser le produit à proximité 
immédiate d‘un chauffage, d’autres 
sources de chaleur ou exposé aux 
rayons directs du soleil.

•	 Utilisez l’article uniquement dans des 
conditions climatiques modérées.

•	 Cet appareil, comme tout appa-
reil électrique, doit être gardé 
hors de portée des enfants !

•	 N‘utilisez pas le produit en dehors des 
limites de puissance indiquées dans 
les caractéristiques techniques.

•	 N‘utilisez pas le produit dans 
un environnement humide et 
évitez toute projection d‘eau.

•	 Ne laissez pas le produit capter votre 
attention lorsque vous pilotez un véhicule 
ou un appareil de sport et veuillez 
concentrer toute votre attention à la 
circulation et à votre environnement.

•	 La batterie est installée de façon 
permanente et ne peut pas être 
retirée ; recyclez le produit en bloc 
conformément aux directives légales.

•	 Ne jetez pas le produit ni au-
cune batterie dans un feu.

•	 Ne modifiez pas et/ou ne dé-
formez/chauffez/désassemblez 
pas les batteries/piles.

•	 N’utilisez pas le produit pen-
dant la recharge !

Avertissement – Batterie
•	 Utilisez exclusivement un char-

geur approprié ou une connexion 
USB pour la recharge.

•	 Cessez d‘utiliser tout chargeur ou 
toute connexion USB défectueux et ne 
tentez pas de réparer ces derniers.

•	 Ne surchargez ou ne déchargez 
pas totalement le produit.

•	 Évitez de stocker, charger et utiliser le pro-
duit à des températures extrêmes et à une 
pression atmosphérique extrêmement 
basse (à haute altitude, par exemple).

•	 Rechargez régulièrement le produit 
(au moins une fois par trimestre) 
en cas de stockage prolongé.

Avertissement – Aimants
•	 Ce produit génère des champs 

magnétiques. Avant d’utiliser ce produit, 
toute personne portant un stimulateur 
cardiaque doit se faire conseiller par un 
médecin car le fonctionnement du stim-
ulateur cardiaque peut en être affecté.

•	 Ne conservez aucune carte à bande 
magnétique (carte bancaire ou 
similaire) à proximité de la station 
de recharge ou des écouteurs. Risque 
d’endommagement, voire d’effacement 
des données stockées sur les cartes.

Avertissement – concernant 
le volume d‘écoute
•	 Forte pression acoustique.
•	 Risque de traumatisme auditif.
•	 Pour éviter toute perte auditive, 

abstenez-vous d’écouter des 
fichiers audio à un niveau sonore 
élevé pendant de longues périodes.

•	 Maintenez en permanence un niveau 
de volume raisonnable. Un volume 
excessif - même à courte durée - est 
susceptible d‘endommager votre ouïe.

•	 L‘utilisation du produit limite votre 
perception des bruits ambiants. 
N‘utilisez donc pas le produit lorsque 
vous conduisez un véhicule ou faites 
fonctionner une machine.

POLSKI
Zasady Bezpieczeństwa
•	 Produkt jest przeznaczony do prywatnego, 

niekomercyjnego użytku domowego.
•	 Stosować produkt wyłącznie zgodnie 

z przewidzianym przeznaczeniem.
•	 Dzieci powinny być nadzorowane, aby 

nie używały urządzenia do zabawy.
•	 Nie używać produktu w miejscach, 

gdzie nie jest dozwolone stosowanie 
urządzeń elektronicznych.

•	 Nie próbować naprawiać samodzielnie 
urządzenia. Prace serwisowe zlecać wyk-
walifikowanemu personelowi fachowemu.

•	 Nie otwierać produktu i nie używać 
go, gdy jest uszkodzony.

•	 Nie zginać ani nie zakleszczać kabla.
•	 Chronić produkt przed upad-

kiem i silnymi wstrząsami.
•	 Materiały opakowaniowe należy 

natychmiast poddać utylizacji zgodnie z 
obowiązującymi przepisami miejscowymi.

•	 Nie modyfikować urządzenia. 
Prowadzi to do utraty wszelkich 
roszczeń z tytułu gwarancji.

•	 Chronić produkt przed zanieczyszcze-
niem, wilgocią i przegrzaniem oraz 
stosować go tylko w suchym otoczeniu.

•	 Nie używać produktu w bezpośredniej 
bliskości ogrzewania, innych źródeł ciepła 
ani nie wystawiać go na bezpośred-
nie promieniowanie słoneczne.

•	 Używać produktu wyłącznie w umiar-
kowanych warunkach klimatycznych.

•	 Trzymać urządzenie, jak wszystkie 
urządzenia elektryczne, z dala od dzieci!

•	 Nie stosować produktu poza zakresem 

mocy podanym w danych technicznych.
•	 Nie stosować produktu w wilgotnym oto-

czeniu I chronić go przed bryzgami wody.
•	 Podczas jazdy pojazdem mechanicznym 

bądź używania przyrządu sportowego 
nie dopuścić do odwrócenia uwagi 
przez produkt oraz stale obserwować 
otoczenie i sytuację w ruchu drogowym.

•	 Akumulator jest zamontowany 
na stałe i nie można go usunąć, 
poddać cały produkt utylizacji zgodnie 
z ustawowymi postanowieniami.

•	 Nie wrzucać akumulatora 
ani produktu do ognia.

•	 Nie modyfikować / deformować / podgrze-
wać / rozkładać akumulatorów / baterii.

•	 Nie używać produktu podczas ładowania!
Ostrzeżenie – Akumulator
•	 Używać do ładowania tylko odpowiednich 

ładowarek lub portów USB.
•	 Nie stosować uszkodzonych 

ładowarek ani portów USB, ani 
nie próbować ich naprawiać.

•	 Chronić produkt przed przeładowaniem 
lub głębokim rozładowaniem.

•	 Unikać przechowywania, ładowania I 
stosowania w ekstremalnych tempera-
turach I przy bardzo niskim ciśnieniu 
powietrza (np. na dużych wysokościach).

•	 W przypadku dłuższego przechowy-
wania regularnie (przynajmniej co 
kwartał) doładowywać akumulatory.

Ostrzeżenie – Magnesy
•	 Produkt wytwarza pola magnetyczne. 

Przed zastosowaniem tego produktu 
osoby z rozrusznikami serca powinny 
skonsultować się z lekarzem, gdyż może 
zostać zakłócona funkcja rozrusznika serca.

•	 Nie należy przechowywać kart ban-
komatowych ani innych kart z paskiem 
magnetycznym w pobliżu etui ładującego 
lub słuchawek. Dane zapisane na kartach 
mogą ulec uszkodzeniu lub skasowaniu.

Ostrzeżenie – wysoki poziom głośności
•	 Wysokie ciśnienie akustyczne!
•	 Ryzyko uszkodzenia słuchu.
•	 Aby zapobiec ryzyku uszkodzenia 

słuchu, unikać słuchania przy dużym 
poziomie głośności i przez długi czas.

•	 Głośność ustawiać zawsze na rozsądny 
poziom.Wysoki poziom głośności 
może – nawet jeżeli trwa krótko – 
prowadzić do uszkodzenia słuchu.

•	 Podczas używania produktu ograniczona 
jest percepcja dźwięków z otoczenia.

•	 Z tego powodu stosując produkt, nie 
obsługiwać pojazdów ani maszyn.

ITALIANO
Istruzioni di Sicurezza
•	 Il prodotto è concepito per l’uso 

domestico privato, non commerciale.
•	 Utilizzare il prodotto esclusiva-

mente per lo scopo previsto.
•	 Sorvegliare i bambini per accertarsi 

che non giochino con l‘apparecchio.
•	 Non utilizzare il prodotto in zone 

in cui non sono ammesse le 
apparecchiature elettroniche.

•	 Non tentare di aggiustare o riparare 
l’apparecchio da soli. Fare eseguire 
qualsiasi lavoro di riparazione al per-
sonale specializzato competente.

•	 Non aprire il prodotto e non 
utilizzarlo più se danneggiato.

•	 Non piegare, né schiacciare il cavo.

•	 Non fare cadere il prodotto e non 
sottoporlo a forti scossoni!

•	 Smaltire immediatamente il 
materiale d‘imballaggio attenendosi 
alle prescrizioni locali vigenti.

•	 Non apportare modifiche all’apparecchio 
per evitare di perdere i diritti di garanzia.

•	 Proteggere il prodotto da sporci-
zia, umidità e surriscaldamento e 
utilizzarlo solo in luoghi asciutti.

•	 Evitare di mettere in esercizio il prodotto 
in prossimità di riscaldamento, altre 
fonti di calore o la luce diretta del sole.

•	 Utilizzare l’articolo solo nelle 
condizioni climatiche moderate.

•	 Tenere questo apparecchio, come 
tutte le apparecchiature elettriche, 
fuori dalla portata dei bambini!

•	 Non mettere in esercizio il prodotto al 
di fuori dei suoi limiti di rendi-
mento indicati nei dati tecnici.

•	 Non usare il prodotto in ambienti umidi 
ed evitare il contatto con gli spruzzi.

•	 Quando si viaggia su un autoveicolo o si 
utilizza un attrezzo sportivo, non farsi dis-
trarre dal prodotto e prestare attenzione 
alla situazione del traffico e all‘ambiente.

•	 L‘accumulatore è fisso e non può essere 
rimosso, smaltirlo conformemente 
alle normative locali vigenti.

•	 Non gettare l’accumulatore 
o il prodotto nel fuoco.

•	 Non modificare, né deformare, 
surriscaldare, smontare le bat-
terie/le batterie ricaricabili.

•	 Non utilizzare il prodotto du-
rante la fase di carica!

Attenzione – Batteria
•	 Per la carica utilizzare esclusivamente 

caricabatterie o attacchi USB idonei.
•	 Non utilizzare più i caricabat-

terie o gli attacchi USB difettosi 
e non cercare di ripararli.

•	 Non sovraccaricare, né scaricare 
interamente il prodotto.

•	 Evitare di conservare, caricare e utilizzare 
la batteria a temperature estreme. e 
con pressione atmosferica molto 
bassa (come ad es. ad alta quota).

•	 In caso di lungo inutilizzo, 
ricaricare regolarmente (almeno 
una volta ogni tre mesi).

Attenzione – Magnete
•	 Il prodotto genera campi magnetici 

Prima dell’acquisto del prodotto, i 
portatori di pacemaker dovrebbero 
consultare il medico per evitare che 
l’utilizzo di questo articolo comprometta 
il funzionamento del pacemaker.

•	 Non avvicinare alla stazione di carica o 
alle cuffie bancomat o altre schede mag-
netiche. I dati sulle carte possono essere 
danneggiati o cancellati completamente.

Attenzione – Rumore forte
•	 Elevata pressione sonora!
•	 Si corre il rischio di danni all’udito.
•	 Per evitare la perdita di udito non 

ascoltare con il volume molto alto 
per lunghi periodi di tempo.

•	 Regolare il volume su un livello adeguato. 
Il volume troppo alto può causare danni 
all’udito, anche per breve durata.

•	 L‘utilizzo del prodotto limita la 
percezione dei rumori ambienta-
li. Perciò, durante l‘utilizzo, non 
manovrare veicoli o macchine.
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